VY Trst z mamo.
Spisal Zzo 7rost.

1

Pamal Sedaj sem pa ze dovolj velika, da pridem z Vami v Trste,
{ de nekaj nad osemletna Nanica zvecer, ko je mati nakladala
! velik jerbas, da ga nese drugo jutro v dobri dve uri oddaljeni
Trst. '

»Seveda pride§, to vem’— a le v Trst; pa nazaj, kdo
bo capljal namesto tebe?« — »Jaz, mamal Boste videli. Se
nikoli nisem bila, mama. Pa bi $la tako rada v Trst, mamal«

»Vpradaj o¢eta. Morda bi te morala kje onemoglo pustiti na poti. Ej,
jaz pomnim $e dobro, kako je ¢asih lazila za menoj na%a NeZa. Kar premrle
so ji noge, pa sva ostali obe na cesti. Saj prav zaradi Neze sem tudi naloZila
v jerbas nekaj jajec, sadja in masla za prodaj, da ne bo zastonj pot. Sli§im,
da se je Neza poboljSala; sama je pisala oni dan, naj ji pomaga na$ oce.
Prej ni pa Ze toliko let pisala nam, kjer je bivala nehvaleznica, kamor smo
jo sprejeli petletno osirotelo sorodnico. Spomnila se je bivaliSéa, kjer je
preZivela svoja mlada leta.« Nanica pogleda radovedno svojo mamo, pa gre
molée k ocetu.

Jesensko solnce se je Ze spravljalo za gore, kokosi so poiskale sinoénje
gredi in domagdi petelin je samo $e leno zamahnil s perutnicami, pa je molée
spremil svojo druzbo spat. Skonéarka je devala poleno za polenom na ogenj,
da bi &m prej zavrela voda za »polentos, do¢im so domadi pobirali fizol po
njivah. Zenica je mislila o NeZini nehvaleznosti ter sklenila tedaj, ko se je
velik ogorek prevrnil v lonec vrele vode, da je slednji¢ tudi prav, &e gre
Nanica z njo: bo vsaj videla, kam dovede mlado dekle trma.

Na dvori$éu so odmevale tezke stopinje; domov se vraéajoéi marljivi
Skondarjevi sinovi in hcerke so odlagali bremena fizola.

»Mama, mamal« prihiti Nanica. »Oc¢e so dovolilic.

»Prav; samo pazi, da jutri ne zaspiS in iz Trsta domov grede ne

opesas.«

Skoncéarka je nasula moke v lonec, hote¢ redi: »Otrok misli vse bolj
iskreno nego mi odrasli ljudje«, pa se je namesto odgovora samo nasmehnila.
Nanica je pa sanjala ponoci o neznani Nezi, o morju in Trstu.
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2.

Skontarjeve Nanice $e ni bilo na svetu, ko so njeni star$i sprejeli pod
streho sorodnico NeZo. Utila se je delati, moliti in poSteno Ziveti; zakaj
Skoné&arka ni poslednja, ko treba urezati kruha, pa niti ne zaostane ondaj,
ko treba pokazati lep zgled, povedati lep nauk. Ali mlada Nezika je rada
prejemala kruh in lepe nauke le, dokler je bila prav mlada. Z enajstim letom
jo je veselil samo $e Skoncarjev kruh; Skonéarkinih naukov, je pa menila,
da zna %e ve& nego je potreba na pamet. Pa si je mislila, da bi utegnilo
biti drugod po svetu tudi kruha brez naukov in opominov. To misel so ji
utrjale neposluZne tovariSice, ko so samotno pletle nogavice, vezle &ipke in
se vadile Sivati. Z dovrSenim trinajstim letom je Ze vedela, koliko zasluZi v
par letih v Trstu, kako lepo je v velikem mestu ob morju. Zato je zbirala
laske besede in izreke kakor dragocene bisere v bodoco podlago tujemu
jeziku, ki ji v tujem mestu pribori vsaj za nekaj kron boljSo sluzbo. Po do-
vreni ponavljalni Soli je Se zvesteje posluSala vitke, bledoli¢ne Trzacane, ki
so se poleti ob nedeljah kratkodasili v gostilnicah domace vasi, in se uprav
drzno ustavljala dosedanjima svojima rednikoma. Na tihem si je Zelela tre-
nutka, ko jo zaradi neposlu$nosti in sitnosti zapode od hife. Tega pa ni
bilo treba &akati predolgo. Ko so spomladi potem odhajala. dekleta iz vasi
iskat sluzbe, je bila NeZa Ze nestrpna. »Seveda, greben ti je zrastel¢, jo je
svarila Skon&arka, »pa ti je zrastel pri nas, veSl< Neza ji je po stari navadi
ge nekaj odgovorila; to je pa dosedanjo rednico ujezilo: »VesS, mi nismo veé
zate, in ti nisi ve¢ za nas. Dobro! Pa se lo¢imo. Zaradi tebe ne bomo e
stradali kruha.<

Ni¢ je niso pretresle te besede. Zbrala je obleko, Skondarka ji je pla-
¢ala Se ved, nego je pricakovala, pa je odsla z drugimi v Trst.

Toda vse ladko znanje ji ni toliko zaleglo, da bi ostala nad eden mesec
pri eni gospodinji. Znala je grdo ugovarjati in nicesar potrpeti.

Ko je morala po sili zapustiti nekdanje razvade, se je gotovo domislila,
da Skondéarkini nauki niso bili tako brezpotrebni, kakor se ji je zdelo tiste
gase. Se Skonlarki se je zdelo dobro, ko je zvedela, da Nea izpoznava
prejSnje grehe. »To je prva pot, da se poboljSa¢, je dostavila skrbna Zenica,
ki sama ni mogla opustiti razvade, da ne bi svojih misli kon&avala z lepim
naukom.

V Trst prihajajo¢i domatini so jo videvali vedno redkeje. Nekateri so
trdili, da se je dvignila gotovo ¢&rez morje v Ameriko ali vsaj v Aleksandrijo.
Drugi so ugibali, da je gotovo $e v mestu, pa v slabi druzbi. No, vse te
novice je hkrati podrla poslednja, s katero je prisopla iz Trsta »>tetac Zu-
linka: »NeZa je v mestu imenitna gospal« Zulinka jo je videla in govorila
z njo, ko jo je sredala s poka$ljujoim, bledoli¢cnim Lahom. To je veljalo
kakor zavezano.

Zulinko je kmalu potem pobrala smrt, in domadini niso preve¢ povpra-
$evali ne po nji, ne po NeZi — imenitni gospé.

Neza je res kmalu zamenjala domacdo noSo z meS$¢ansko. Imenitna
gospa sicer ni bila, marve¢ samo soproga bolehnega delavca. Z Zulji svojih
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rok je prezivljal njo in nekaj mesecev starega Manuvela. Ko bi le odetu ne
ginilo zdravje! Doslej sta sluzila on in ona; poslej mora ona varovati dete.
Drobni Manuvel se je veselil komaj prve pomladi svojega Zivljenja, ko so
mu -érni mozje odnesli ateja v jamo. Nekoliko tednov Se potem je sicer ¢rno-
obleéena mamica tudi njega nosila jokaje po sobici; a kmalu sta morala
zameniti tesno sobico $e s tesncjfo in temnejSo. Lacéna sta bila in zeblo ju
je v mrzli zimi, da se je detetu kar kozica kréila na drobékanih li¢ecih. Nic¢
ga niso ogrele vse tolazljive ladke besede.

Tako se jima je godilo $e dve zimi. Tretjo zimo pa, ko je Manuveléek
7e znal sam ponosno korakati po sobici in sam izgovarjati laske besede,
prihajajoge z ulice visoko gori k njemu skozi podstre$no okno, tedaj je
mama cutila, da se je po Manuvel¢kovem atu podedovani bolezni v njenih
prsih pridruzila Se pljunica zaradi premnogega dela in vedkratne hoje s
tezo na glavi po visokih stopmjicah. V strahu za ljubljeno dete se je slednji¢
spomnila Skonéarjevih na Krasu in jim pisala milo pro$njo, naj pomagajo
vsaj dec¢ku, ki Ze sedaj zaman klice svojo mamo, da bi mu dala kruha. A
kje naj ga vzame?

Sam ne more iti prosit, saj Se vrat ne more in ne zna odpreti. Nji pa
so seteti kratkji dnevi.

3.

Ni¢ prav rada ni zapustila Nanica na vse zgodaj tople postelje. Ali Trst
in morje velja videti. Niti kave ni mogla popiti, tako jo je Se objemal za-
spanec. Toda videti toliko novega sveta — naj bi branil zaspanec?

V majhno ko$aro ji je mati nalozila nekaj rumenih hrusek in kos do-
macega kruha, pa sta odrinili »v imenu bozjem¢, do¢im je solnce Se dremalo
za gorami, in se je petelin e zaspano oglasal v hlevu, vedoéd, da poje gluhim
stenam in jaslim. Nekoliko hladno je bilo zunaj, in vse stvari so se ji zdele
kakor neznane v temnem mraku. Saj ni Se bila ponoéi zunaj, razen lani o
Boziu, ko sta §li z materjo k polno&nici. — Majhna svetilka jima je kazala
pot, kazala med potjo tudi mnogo znanih in Se ve¢ neznanih Zensk, hitecih
z mlekom, sadjem in drugo drobnjavo v Trst. Prav veliko sta jih prehiteli.
Zato ni Nanica utegnila opazovati z gostimi zvezdami posejanega neba, sicer
bi takoj zaostala. Materinih opominov, zakaj pe$a %e sedaj, ni marala. Na
Op¢inah si je mitnicar mel krmezljave o¢i in nemarno poskilil za brzo od-
hajajoCima Zenskama, &e§, kako se vama mudil

Na vzhodu je Zarelo nebo, cesta se je vedno bolj svetila, a materina
svetilka je bila vedno medlejSa. Po Siroki cesti proti »obelisku na vrhu« so
se pomikali nekateri samotez-vozicki z mlekom, in domacini v modrih hla¢ah
so se, puSe¢ duhan, pomikali v mesto na delo. Nanica je ze hotela vprasati,
kdaj bosta v mestu, kar se zasveti pod njo v niZavi in dale¢ tja pod daljne
gore sivkastomodra, svetla gladinal »Mama, morje, morjel« Mami se je
mudilo; morje je ni zanimalo. Beze¢a mimo »obeliska«, opazi Nanica globoko
pod seboj veé vrst golih dreves — brez listja z lu¢mi med vejami. Tam na
nedosezni morski planjavi so se Ze premikale ¢rne pike, puséaje za seboj
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Siroke brazde, druge tudi dolg oblak dima. »To so &olni, ladje in parobrodil«
pojasni mama po dolgem brezuspe$nem povpradevanju. »Oh, mama, pa tisto
svetlo, glejte no, ki leze sedaj proti nama? Glejte, mama, tam iz onega stolpa,
a-a-ah! Pa zdaj rdede! A-ah! Mama, ali je to ura?« — »Svetilnik za ladje, ki
jadrajo ponotil« — Nanica se je potem ¢&udila celi poljani hi§, velikih in
lepih, stoje¢ih v dolgih vrstah. Toliko cerkva in zvonikov! Tu zvoni, tam
piska, od povsod doni, iz tvornic bu¢i in se kadi. Neprijetni premogov
smrad ji ni bil vSe¢. — Njene oéi so bile povsod, samo ne pod nogami in
za mamo. Spodtaknila se je, raztresla hruske in kruh ter zaostala. Hitela je
jokaje za mamo in se s solzami v oleh &udila, kako lep je Trst, kako
bogati ljudje, lepo oble&eni, ki prav gotovo tudi dobro jedo in pijo, ko po-
nujajo na prodaj toliko &ednih in slastnih stvari. Nedoumno ji je bilo, da vsi
ljudje ne govore slovenskega jezika kakor ona z mamo. — Hiteli sta na
trg, prodali sadje, maslo in jajca. Tedaj je deklica zopet opazovala prazni¢no
obletene Zenske, prihajajote na trg, potem s trga v cerkev, kjer je vsak hip
zvonilo k sv. masi. — Hiteli sta zajutrkovat v neko gostilnico. Tudi ono,
kar je Nanica videla tukaj, ji je utrdilo misel, da je v Trstu vsak dan ne-
delja in vsak dan semenj.

»Kam pa sedaj?« vpra$a, ko sta popili kavo, ki se deklici ni zdela ni¢
bolja nego doma.

»K Nezi, ¢e jo bova mogli najti.« Hé&erki se je videlo to popolnoma
nemogoce. Ona ne bi niti ve¢ vedela, kod domov. Mati pa izvleCe iz Zepa
zmeckan papir in ga pokaZe mozu, ki je »z luno pod brado« mirno stopal
po ulici. Kmalu sta se umela. Vendar je morala mama $e drugemu in tret-
jemu strazniku »z luno« pokazati NeZin naslov. Slednji¢ se ustavita v ozki,
smrde&i ulici pred visoko hifo. Stopivii v veZo, zaéneta Steti in meriti dolgo
vrsto stopnjic, a prej je mami zmanjkalo sape nego stopnjic. Sedla je poleg
jerbasa in vzdihnila: »Cakaj, ¢akaj, nehvale?nical Jaz, jaz — —« Nanica je Ze
hotela vprasati, kam se jima je skrila tista grda NeZa, ko ji pove mama, da
sta premerili komaj polovico stopnjic.

Trudni in upehani dospeta slednji¢ na vrh stopnjic in potrkata po vseh
durih — zaman. Ze ju je bilo strah, ko pride za njima Zenska v okoliZanski
nosi. Ta jima pove, da je Neza — umrla. Skonéarko je pretreslo, héerka je
polozila koSarico na tla. »Manuvel¢ek pa ne vem, kje jel« dostavi mlekarica,
¢emur se je Skoncarka $e bolj ¢udila, ker ni vedela, kako je decku ime.

»Ved ¢asa sem ji jaz dajala mleka; saj mi je ostala Se dolina nekaj
kron. Pa Bog ji ne $tej v greh, jaz ji ne v dolg. Sirota je veliko trpela. —
Glejte, tam-le je bila za onimi vratmi! — Pa z Bogoml«<

»1, poglejmo, no! Za pet ran bozjih! Bo§ videla, Nanica, kako Bog
kaznuje neposlu$nost!« Skonéarka plane k durim ter jih odpre. O, ubostvo!
Kakor sneg ob pomladnem solncu so Nanici izginili vsi prej$nji sklepi o
mestnem bogastvu. Tam pod oknom poslednji ostanki biviega stola, v kotu
tri noge nekdanje postelje, katere boljSa polovica je izginila nekam tja v
nenasitno Zrelo sumljivo stojede, luknjaste pe¢i. Smrad, nesnaga, razmetana
slama in cunje nedolodene barve v najve¢jem neredu. Na kupu smeti je
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pojemalo nekaj v cunje zavitega, iz cunj so pa molele v ¢lovesko kozo odete
kosgice otrofkih nozic . . .

»>Jej, jejl O, Dio! To je on, to je Manuvel. Saj ga poznam. Pa ga nisem
opazila vCeraj«, opomni mlekarica, ki ni mogla drugace pozabiti neizplacanih
kron, da je pogledala za tujima Zenskama. Nanica se prva pribliza kupu
smeti, razgrebe cunje in odkrije &rno, kodrasto glavico Se ne Stiriletnega
decka. Lezal je z glavo navzdol in gladu umiraje grizel si nohte in prste na
rokah . . . Ni se mogel ve¢ dvigniti, ne zatisniti o&i, ne zapreti ust — —.
Sama kost in koZa: smrt je gledala iz mladega telesa. Deklica mu je ponujala
jabolko, a jih ni mogel prijeti, dasi je strastno upiral vanje izmudeno oko.
Pokaze mu kos kruha iz koSarice in mu ponudi vse, kar ji je ostalo od
zajutrka, pa le ni vzel. Pokazal je samo zobe. Skoncarka je strmela na
pragu, odka$ljujo¢ se kakor za daljSo pridigo, in solze so ji zalile o¢i, ko je
izpoznala, kako se smili trpinéek njeni héerki, ki mu ne more, pa bi mu
pomagala tako rada.

Zatele so se v nji polegati litanije, pripravljene najprej NeZi, potem,
da bi jih sliSala vsaj Nanica, pa njenemu sinku. Minila jo je tudi mrzkost
zaradi NeZzine neposlu$nosti.

»Zenae, de mlekarici, »saj vas je Bog dal. Sko&ite po malo juhe ali
gorkega mleka! Tu je denarl« — In okoliCanka je od$la in se vrnila z
gorko juho.

4.

Skoncarka se ta dan ni tako brzo vrnila iz Trsta kakor bi rada. Tudi
Nanici ni bilo treba hoditi pe§ in omagovati na poti. Zamudili sta mnogo
Casa, da sta decka zavedli in toliko okrepili, kolikor je bilo potrebno, da je
mogel z njima. Toda kdo naj ga nese tako dale¢?

Kolikor je Skoncarka srecala domacih ljudi, je vsakemu povedala ne-
sreéno deckovo zivljenje, in vsakomur se je mal¢ek smilil; pomagati mu ni
mogel nihée. Vsak je pazil sam, da se s svojim bremenom ¢&im prej vrne
domov. Slifal je vso nesreéo tudi neki senar s Pivke, odpravljajoé se z
vozom domov. »Tam-le gor sedite, kolikor vas jel< In z debelejim koncem
biéevnika pokaZe na kup sena za seboj na vozu!l Ni bilo mu treba dvakrat
pokazati. :

>0, Trst, Trst, kako si ti zapeljivle vzklikne Skondarka, oziraje se z
vrha pri obelisku na obsirno mesto.

»Oce, oce! Mi imamo pa fantkal« zaklice na domadem dvori$¢u Nanica,
ki spotoma ni odnehala, da je mama obljubila, imeti de¢ka doma. Potem je
pa zvedela vso Zalostno povest njegove mamice. — Skonéar je godrnjal:
»Spet za tako nehvaleZno placilo, kakor smo redili njegovo mater.< '

»Ej, ves, ofe!l Mnogo smo Ze trpeli na svetu, pa potrpimo Se to. Bog
nama gotovo povrne kdaj to dobro delo; morda pa tudi bogato nagradi ze
najine otroke, ¢e vzameva Se Manuvelé¢ka pod strehoc«.

»Naj bo, no, ¢e ze ni drugacel< odgovori Skoncar.

—————p



